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M e g j e l e n i k  m i n d e n  h o  l - e n  es  1 6 -e n .

A budapesti borbély, fodrász es parókakészitő ipartestület, a buda
pesti borbély- es fodrász betegsegélyző és temetkezési egylet, s 
a budapest fodrászsegédek betegsegélyző pénztárának hivatalos

közlönye.

FODRÁSZOK es BORBÉLYOK SZAKKÖZLÖNYE

E lő f i z e t é s i  díj : 
E gész  é v r e  8 K • 
F é l  e v r e  4  K. 
N e g y e d é v r e  2 K. 
E g y e s  seám áré 
4 0  fii 1. Kapható  a 
k ia dó h iva ta lb a n  .

S ze rk e s i tő s é g :
VII., VSrösmavty-utoa 10., T. 6.

A lap szellemi részét illető közle
m én y e i  a szerkesztőséghez cim- 

zendők.

Kiadóhivatal •
VII.. VSröamarty-utca IV. az

Minden pénzbeli küldemények, hir
detések, felszólamlások a kiadóhi

vatalhoz intézendők.

Az ipartestület tagjai a lapot díjmentesen kapják.

H a l a d á s .
(P.) Haladás ! E jelszó lebeg százezrek ajkain, 

e hang által vannak ösztökélve százezrei a munka 
embereinek, "Tiogy elposvánj’ult iparunk s kereske
delmünk föllendüljön.

Kell, hogy mi hozzánk is elhangozzék e szó> 
kell, hogy a mi elfásultságunkból is fölébresszen s 
a haladás ösvényére vezessen.

Mert mi állunk rendületlenül a múlt sablon
jainál.

Ha haladunk önkéntelenül haladunk, nincs benne 
mérték, nincs benne cél. Csakhogy ezen önkényte
len haladásunk is oly csekély, hogy birtokába va
gyunk a múlt összes elavult, komikus sablonjainak, 
mely sehogy sem illik, a kor haladó szellemébe.

Ezen ósdi szokások, ezek az elavult sablonok, 
melyek szent törvénynyé nőtték ki magukat, teszik 
lehetővé, hogy iparunkban gomba mód burjanozik 
fel a kontár elem, az ipar analfabétái, az ő kontár 
konkurenciájukkal.

Bűnömül rójják, hogy toliammal mindenkor 
sötéten festek, hogy a sebet keresem s nem a szé
pét mivel dicsekedni kellene. De ugyan, ha az em
ber lelkét az ipar iránti szeretet tölti be, nem kell-e 
hogy felzokogjon ha látja, hogy mint sülyed, mint 
veszt napról-napra iparunk értékéből ?

A sebek piszkálása mindenesetre nem kellemes, 
fájdalmas műtét. De várható e anélkül gyógyulás ?

Kell, hogy föltárjuk a bajt a maga meztelen
ségében, hogy lássuk mi fáj, mire kell gyógyír.

Hogy iparunk annyira sülyed, hogy lassan-las

san már a betevő falatot sem biztosítja —  mint a 
hogy már többször mondottam — magunk vagyunk 
az okai.

Ma már egy képzett iparosnak kevés csak az 
ipaiát tudni, hanem annak élelmesnek kell lenni az 
iparaban s haladni a kor szellemével. Haladnia kell 
s pedig olyképen, hogy igyekezzék úttörő lenni s 
ne hátul kullogni.

Ma már modernizálódik minden ipar, csak mi 
akarjuk az elavult szokásokat fönntartani.

Szaktársaim vas követKezetességgel ragaszkod
nak a régi szokásokhoz, mintha az részei volnának 
iparunknak s igy a gúnyba megy át.

Igaz, hogy az intéző körök sem fektetnek 
nagy súlyt arra, hogy úgy a tanonc mint a segéd 
szakiskolában példaadás adassék. felvilágositassék a 
fiatalság arról, hogy mit tanuljon mit kövessen, 
hogy intelligens iparos váljék belőle.

Már az ifjú leikébe kellene vésni a haladás iránti 
ambíciót, hogy az szünet nélkül a fülébe csengjen 
serkentve őt a hasznos munkára.

Régi rósz szokásunk, hogy ölbe tett kézzel so
pánkodunk, a rósz üzletmenetek miatt, hogy mahol
nap alig lesz kenyerünk, de ha tenni kell valamit 
ami iparunk előnyére szolgálna, akkor kórusba hall
juk, Pató Pál mondását, „Hej rá érünk arra még“ .

Az óriási közöny megtörésére, bizony-bizony 
pályadijat lehetne kitűzni.

Iparunknak ki kell lépni a régi kereteiből 
előbbre kell haladnia, mert ott már a hol vagyunk 
nem nyújt biztos exisztenciát.

Először is be kell vonni iparunk keretébe mind-
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azon foglalkozásokat, mely iparunkhoz tartozik s 
annak tartozékát képezhetik.

A fodrász iparra is nagyobb súlyt kell fektet
nünk, mert ez nálunk túl el van hanyagolva. Mind
azok akik nem értik a hajmunka készítést, ne rés- 
teljenek tanulni, ipartestületünk azért tart fenn ál
dozatok árán oly szakiskolát, mely az iparos szak
iskolák között minta lehet, hogy ott minden szaktárs 
megtanulhassa a fodrász ipart. Tanulni nem szégyen 
sőt dicsőség. Büszkébben mondhatjuk, hogy most 
tanuljuk a fodrász ipart, minthogy azt mondjuk, 
hogy nem értünk hozzá.

Azon állítás, hogy a hajmunkának ma már 
nincs kelete, nem állja meg helyét. Nincs kereslet, 
mert nincs is kínálat. A mi iparunk speciell oly 
foglalkozás, melyhez magunknak kell reklámot te
remteni. Magunknak kell a nagy közönség figyel
mét iparunkra terelni, azt megkedveltetni s meg
rendelővé tenni Tapasztalhatjuk ezt az úri fodrá
szatnál is.

A  női fésülésre is nagyobb gondot kellene for
dítani, mert ez is igen szépen emelné a bevételeket 
s a hajmunka rendelést is elősegítené.

Itt volna még a manikűr, pedikűr, arcmassage, 
arcfürdök stb. melyek igen jó szolgálatot tennének 
iparunk anyagi előmenetelének.

Tudom, hogy pusztába hangzó szó, a felszóla
lásom, de megvagyok győződve, hogy elfog jönni 
az idő, mely nékem igazat ad. Haladás, jöjjék el 
a te országod.

S e g é d  és ta n o n c  k iá llí tá s  s a 
v e rs e n y fé s ü lé s .

Nem minden elfogódás nélkül néztünk a kiállítás elé, 
nem mintha nem biznok segédeink szakképzettségében, ha
nem ismerve a közönyt, melylyel minden iránt viseltetnek, 
félő volt, hogy itt is az fog diadalmaskodni. Megnyugvással 
láttuk, hogy mégis 20 segéd 42 drb. munkával részt vett a 
kiállításon, pedig 1200 segéd közül ez nagyon kevés. Meg 
nyugvással tölt el bennünket a kiállítás annál inkább is, 
mert segédeink becsületet szereztek iparunknak munkájuk
kal. Mit mél ányolt és elismert a Jury is, amennyiben a leg
magasabb kitüntetésből is (az Országos Iparegyesület ezüst 
diszérruet) nyert iparunk.

Tanoncok közül 7-en vettek részt 18 drb. munkával. 
Tanoncaink dicsőséget hoztak tanítómestereiknek, mert mun- 
jukból meggyőződtünk, hogy komoly oktatásban részesültek. 
A bíráló bizottság is elismeréssel volt a tanítómesterek iránt 
amennyiben Titz Gyula és Maksa Ferenc szaktársainkat, a 
kiknek inasai a kiállításon jeles képzettségük és kiválóan 
alkalmas munkájuk által tűntek ki, a m. kir. kereskedelmi 
miniszter urnák oly célból ajánlották figyelmébe, hogy az 
inasképzés terén szerzett érdemeiket elismerő oklevéllel ju
talmazza.

Hisszük, hogy ezen kiállítás buzdításul fog szolgálni

segédeinknek s komolyan hozzá fognak a hajmunka gya
korlásához, mit annál is könnyebben tehetnek, mert a mi 
szakiskolánk mindent nyújt, hogy a segédek ambíciójukat 
és tanuló vágyukat kielégíthessék.

A versenyfésülést nagy és érdeklődő közönség nézte 
végig, mely szeptember hó 6 -án délután 3 órakor folyt le a 
kiállítás helyiségében.

Schunda W . József, a bíráló bizottság csoportelnöke 
20 koronás aranyat aj rndékozott oly célból, hogy az, az 
első dij nyertesének külön dijul adassék. Köszönetét mon
dunk Schunda W. József urnák, ki ezen nemes tettével el
ismeréssel volt iparunk iránt.

Ipartestületünk 200 koronát szavazott meg a díjazásra. 
Testületünk ezen adománya nem szorul dicséretre.

A verseny eredménye a következő volt :
I. S z a b a d -v e r s e n y .

Résztvettek : Berencz Konrá 1, Plenert Mihály, Ruttkay 
Győző, Thurzó Imre, Tichi Róbert és Back József.

I. dijat, 10 kor. arany es Schunda W . József 20 kor. 
külön diját valamint arany okmányt nyert Ruttkay Győző, 
(Dorits M. cég) ki két fésülést mutatott be, az első 15 perc 
a második 14 perc alatt készült.

II. dijat, 10 kor. arany és arany okmányt Thurzó Imre, 
(Kis Libor fia cég) nyerte. Fésülése 20 percig tartott.

III. dijat, 10 kor. arany és arany okmányt Berencz 
Konrád, (özv. Szabados J.-né cég) nyerte. Fésülése 17 per
cig tartott.

IV. dijat, 10 kor., arany és arany okmányt Plenert 
Mihály, (Dorits M. cég) nyerte. Fésülése 20 percig tartott.

V. dijat, 5 kor. és ezüst okmányt Tichi Róbert, (Len- 
hard N. cég) nyerte. Fésülésé 23 percig tartott.

VI. dijat, 6 kor. és ezüst okmányt Back József, (Mol
nár Lajos cég) nyerte. Fésülése 23 percig tartott.

11. S z a k isk o la  lá toga tók  c s o p o r t já n a k  
v e rse n y én .

I. dijat, 10 kor., arany és ezüst okmányt Főik Lőrinc, 
(111. éves halig.) nyerte. Fésülésé 19 percig tartott.

II. dijat, 10 kor. arany és ezüst okmányt Bernhard 
József, (II. éves halig.) nyerte. Fésülése 15 percig tartott.

III. dijat 5 kor. és ezüst okmányt Bambach József (A', 
éves halig.) nyerte. Fésülése 14 percig taitott.

IV. dijat, 5 kor. és bronz okmányt Győry Róbert, (II. 
éves halig.) nyerte, kit a Jury még küiön dicséretben része
sített szorgalmáért és törekvéséért. Fésülése 15 percig tartott.

V. dijat, 5 kor. és bronz okmányt Kasztriner Adolf, 
(II. éves halig, nyelte. Fésülése 19 percig tartott.

VI. dijat, 5 kor. és broz okmányt Muth János, (III. 
éves halig.) nyerte. Fésülése 21 percig tartott.

Az eredmény kihirdetése után Kunfalvy Nándor, 
Schunda W. József csoport-bizottsági elnök nevében köszönti 
a versenyzőket. Látja — úgymond — hogy a szakma ne n 
önmagától fejlődött, hanem látszik, hogy a haladás a szak
iskola érdeme, azért köszönetét mond a szakiskola taná
rának a ki ily sikerdusan tanította növendékeit.

Joszt Péter ipartestületünk elnöke köszönetét mond 
Schunda W. Józsefnek, aki nem csak erkölcsi de anyagi 
támogatásával is hozzájárult a sikerhez, Köszönetét fejezi 
ki a bíráló és rendező bizottságoknak valamint a szakiskola 
tanárának.

A kiállításon a következők nyertek kitüntetést :
Köves Ferenc (Dorits M. cég), az Országos Iparegye

sület ezüst diszérmét.

Eredeti ROXO borotvák és élfinomitó kövek egyedül ZAQRAL JÁNQS-nál kaphatók.
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Thurzó Imre (Isis Tibor Fia cég) Országos iparegye- 
siilet bronz érmét.

Ruttkay Győző, (Dorits M. cég) Szabó Jenő, (Titz 
Gyula cég) Vogel Jenő (Dorits M. cég) tiszta és jó mun
káért ezüst okmányt és 20— 20 korona jutalmat nyertek. 
Vindisch J. Béla, (Maksa Ferenc cég) tiszta és jó munká
jáért, ezüst okmányt és 10  korona jutalmat nyert.

Ezüst  okm ányt nye r tek  :
Erdődy Mátyás, szorgalmat tanúsító munkájáért, Be- 

renc Konrád, (özv. Szabados J.-né cég) jeles munkájáért, 
Plenert Mihály (Dorits M. cég) tiszta és jó munkájáért, Sza
bados István, (Szabados J.-né czég) jeles munkájáért, Vág- 
ner Vilmos (Verdes Árpád cég) jeles munkájáért és Zom- 
borka Mihály (Verdes Árpád cég) jeles munkájáért.

B ro n z  okm ányt n ye r tek  :
Angyalossy János, (Golc József cég) Bambach János 

(Molnár Lajos cég) Győry Róbert (Maksa Ferenc cég), Kle- 
ment József (Verdes Árpád cég) Schumann Alajos (Bokor 
Gyula cég) törekvő munkájukért.

S z e rv e z e ti s z a b á ly .
Ipartestületünk szervezeti szabálya került a kezembe, 

azt lapozgatva, többek között olvastam, hogy ha egy tag 
elhal, ipartestületünk a gyász jeléül kitűzi a gyászlobogót, 
gyászjelentést ad ki, s a temetésen képviselteti magát.

Igazán jóleső érzéssel töltött el, ezen intézkedésből 
kiérezhető kollegiális szeretet. De bármint gondolkoztam, 
nem emlékszem arra, hogy ezen szabály érvényt is nyert volna.

Kérdést intéztem ipartestületünk érdemes elnökéhez, 
hogy talán hatályon kívül helyezték-e ezen szabályzatot s 
ha nem, miért nem szereznek érvényt neki ?

Egyszerű választ kaptam : a szabályzat érvényben van, 
de végrehajtani nem lehet, mert az ipartestületnek nem 
jesz tudomására hozva, ha egy tagja elhal.

Igazán meglepett ezen válasz. Hogyan, hát a kolle
giális tisztelet a végtisztességnél érvényt nem bir szerezni. 
Hát azok közül, a kik körül állják a ravatalt, mindenki van, 
csak kollega nincs ? Szaktárs, a ki testvéré tett a közös 
ipar tisztelete és szeretete ?

Igazán elfogul az ember szive, ennek tudatában.
Emberi kötelességünk a vegtisztesség megadása, első 

sorban a kartársak kötelessége körül állni azt a ravatalt, 
hogy az elhunytnak megadjuk az utolsó tiszteletet s hogy 
lássák az élők, hogy szeretettel vagyunk egymás iránt.

Úgyis az ember élete, csak nyomorúságos küzdelem, 
küzdelem a létért s ezért sokszor emberfeletti erőt kell ki
fejteni, s ha kidől egyikünk a kemény küzdelemben, leg
alább a gyászos család fájdalmát enyhítsük részvétünkkel.

A gyászo ó család nem ismeri testületünk ezen sza
bályzatát s ha tudja is, ily alkalommal eszébe nem jut, 
hanem a közel álló kollegának kellene erre figyelmeztetni a 
családot, vagy pedig neki kellene az ipartestületünknél be
jelenteni.

Jövőben vegyék ezt figyelembe a t. szaktársaim, ad
juk meg egymásnak a tiszteletet, hiszen iparunkban való 
küzdelmeinkben úgy sincs egyebünk, minthogy elértük a 
néma hantot, hol elnyerjük az egyenlőséget, az emberi 
küzdelmi célt, mely egyformán Írja nevünket sírkeresztünkre.

A fe j á p o lá s a .
— Kiegészítésül a kopaszodásról irt cikkeimhez. —

Meggyőződésem szerint a kopasz fej legtöbbször el
kerülhető volna, ha a fej kellő ápolásban részesülne. Csak
hogy sajnos, mindenre nagyobb gond fordittatik, mint a 
fejre. Persze, mikor már kopaszodik a fej, akkor kapkodnak 
mindenféle titkos és ajánlott szerekhez, melylyel legtöbb
ször nem hogy segítenének, de ártanak a hajnak.

Egy testrész sem kívánja úgy az ápolást, mint a fej, 
pedig nem hogy nem ápoltatik a fej, de még a legelemibb 
tisztaság szabályait sem tartják be.

De aki ápolja is, hogyan ápolja a fejet ? Hetenként 
2— 3-szor odecininnel. bairummal, vagy más valami ilyen 
fejszeszszel megmosatja a fejét, azután ha még brillantinnal 
is be lesz kenve a haj, akkor meg van téve minden, a 
mit a haj megkövetelhet.

Ez pedig a legkevesebb, a mit a haj ápolásáért te
szünk, mert az ilyen hajvizek igaz, hogy jó szolgálatot 
tesznek a zsíros hajnak, de egyéb jó tulajdonságuk nincs.

Emiét! ROXQ borotvák és élfinomitó kövek egyedül ZAQRAL JÁNOS-nal kaphatók.
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Sőt ha ezen szeszes vizek gyakran lesznek használva, ak
kor még kártékonyak is, mert kiszárítják a hajat s a fej
bőrt. A hajszálak megrepedeznek és igy elsatnyulnak, a 
fejbőr pedig megkorpásodik.

A fej ápolására nem lehet egy általános szabályt fel
állítani, mert a fejre mondhatjuk : »a hány a fej, annyi 
a baj.«

A fejet naponta kell megmosni, hogy a reárakodott 
porból megtisztítsuk s a haj hagymát felfrissítsük. A mo
sást legjobb este végezni, mert akkor már lefekszünk s 
nem tesszük ki a fejet a meghűlésnek. Hideg vizet soha 
sem szabad használni, legjobb, ha 22—24 fokos vizet hasz
nálunk. Hetenként kétszer jó házi szappannal is meg kelj 
mosni a fejet. De nem úgy, mint a hogy általában szokták, 
hogy, a fejhez|_dörzsöljük a szappant, azután össze-vissza 
markolászszuk a fejet, hanem egy lágy kefét beszappano
zunk és azzal a hajat lefelé kefélgetjük, úgy, hogy a 
szappan hab nemcsak a hajat átjárja, hanem a fejbőrt is 
átáztassa.

Általában a hajat soha sem szabad össze-vissza dör
zsölni, mert ezzel több kárt teszünk, a hajhagymában, mint 
a mennyi jót a tisztítással.

Ha jól megtisztítottuk a hajat a szappantól, a hajat 
leszáritjuk, — nem dörzsöléssel — ha elegendő száraz, 
akkor tiszta olajjal bekenjük a vékonyan olyképen, hogy a 
fejbőr is megkenessék.

Ez a fejbőr és a haj egyszerű tisztántartása. Ha a 
mellett mégis azt látnok, hogy a fejbőr hámlik (korpás) 
akkor tiszta viz helyett bórakszos vizet használjunk.

De hogy ennek hasznát is lássuk, óvni kell a fejet 
úgy, a megizzadástól, mint a meghűléstől.

A túlságos meleg kalap használata nem célszerű, 
mert megfülled alatta a haj s ha a kalapot levesszük egy 
hűvösebb szellő is meghüti a fejet.

Ha azt tapasztaljuk, hogy a haj hull, rögtön a hullás 
ellen is kell ápolni a hajat idejekorán, nem pedig mikor 
már kisütött a holdvilág.

Meg kell vizsgálni, hogy milyen természetű az, mi 
idézte elő a hajhullást.

Ha az egész fejen hull a haj, értve alatta a nyak- 
szirtet is, úgy az belső láz, betegség oka, melyre külső ke
zelés fölösleges, annyiban a szervi baj megszűntével a haj
hullás is megszűnik s a kihullott hajszállak helyett is uj 
nő. Ha a fejtetőn hull a haj s ha fejbőr nem korpás, ha 
a haj megerőltetve nincs (miről alább szólok,) úgy az a haj
hagyma sorvadásának kezdetét jelenti.

A fejtetőn a haj olyan, mint a meleg házi virág. Mig 
a szabadon levő növénynek a vihar sem árt a melegágyig 
egy langyos fuvalom is elsorvasztja.

A fejtetőn is, melynek hőfoka rendszertelenül kezel
tetik, a hajhagyma elkényesedik, gyönge lesz, melynek el- 
lentálló ereje teljesen elvész, ha meghűl,, akkor a hajhagyma 
gyuladásba jön, megdudorodik, a zsíranyaga meglágyul, mely 
a hajgyököt táplálni nem képes, s igy kihull.

De azért a hagymának megmarad a termelő képes
sége, újra termel, de már satnyább hajat, mindaddig, mig 
teljesen el nem sorvad, jobban mondva a fej zsírjában tel
jesen bele nem fül.

A zsirosodás fokról-fokra hatalmába keríti a beteg 
hajhagymát, addig a határig mig edzett gyökeret nem ta
lál, mely gyermekkortól megedződött, ruganyos és erős.

Ha eszrevesszük a bajt, abba kell hagyni a fejmosást,

a hajat úgy 3 cm. hosszúságúra levágjuk, s a hajvágást 
minden nyolc napban ismételjük.

A frizurával fel kell hagyni, hanem a hajat növéseként 
lágy kefével fésű mellőzésével, lefelé keféljük. Esténként 
a hajat desztilált petróleummal jól átitatjuk. Reggel langyos 
vízzel lemossuk s vékonyan tiszta olajjal bekenjük. Addig 
kimenni a levegőre nem szabad mig a haj teljesen meg 
nem száradt. Ha alább szállt a hullás, akkor elég hetenként 
kétszer megitatni a hajat petróleummal.

Sokan talán megmosolyogják ezen ártatlan házi szere
met, de én megvagyok győződve és tapasztalásból tudom, 
hogy ily esetben csodaszer a petróleum.

A hajhullás a haj megerőltetéséből is származhatik, 
rendesen a választéknál, vagy oly egyéneknél kik a hajukat 
fölfelé viselik.

A haj minden fejen egyformán lefelé nő, s ha más 
fekvésre túl erőszakoljuk, a hajhagyma véres lesz s gyula
dásba jön s beáll a hajhullás.

Ilyenkor a frizurát abba kell hagyni, a hajat 3 cm. 
hosszúságúra levágjuk, esténként a beteg helyen petroleu- 
mos vízzel könnyen megmasszirozzuk. A masszírozás által 
a pe yhüdt hajhagymát fölizgatjuk, erőre segítjük s elősegít
jük a termelő képességét.

A hajhagyma legnagyobb ellensége a fölfelé fésülés, 
különösen a röviden hordott haj. Mert még a hosszan hor
dott haj iv alakban eredeti növésből még sem lesz úgy meg
ingatva, mint a meredekre fölerőszakolt haj.

Az a kopaszodás, mely a fejbubon tonzura alakban 
jelentkezik, a legveszedelmesebb, melyre reá mondhatjuk, 
»hogy halál ellen nincs orvosság." De ha nem is lehet meg
menteni a hajat, de létének meghosszabbitását föltétlenül 
elérhetjük helyes kezeléssel.

Az, ilyen hajhullás, vagy öröklött, vagy pedig rendet
len életmód, éjszakázás az okozója. Gyógyszer ellene a 
rendes életmód, a test edzése.

Ha baj már föllépetc a hajat rendszeresen minden 
nyolc napban le kell vágatni 4— 5 cm. hosszúságra. Heten
ként egyszer a fejbőrt olajos lágy kefével gyöngén meg kell 
dörzsölni, utána langyos kamila teával megmosni és meg
olajozni. Minden líeten egyszer — a dörzsöléssel össze ne 
essék — petróleummal kell megáztatni a hajat. Ily kezeles 
mellett évekig megtartjuk a hajat.

Újabban gyakrabban előfordul, hogy a haj egy ezüst 
forint nagyságú helyen, a fejnek több részén kihull, sőt a 
szakai is. Ez nem hajhullás s nem is veszedelmes, még 
csak nem is bőr baj, mint a hogy azt állítják. Ez a ner- 
vózus kor ideges hajhullása, mely nem inficiál s magától 
elmúlik. Azért említem meg e bajt, mert ez is kezelést kí
ván, mert igaz, hogy kezelés nélkül is megszűnik a baj s 
kinő a haj, csakhogy legtöbb esetben a színét veszti s ősz 
haj nő. Ily alkalommal erős fogkefével vazelint vagy tiszta 
disznózsírt dörzsölünk minden este a beteg helyre, mely 
műtéttel gyorsabban kinövesztjük eredeti színében a hajat.

Megvagyok győződve, hogy legalább negyven éves 
korig meg lehet menteni minden fejen a hajat, ha megrit
kult állapotban is. Mert az embernek 40 éves koráig a leg
kisebb szervre is reagál a külső izgatásra.

A hajhagyma soh’setn vész el, csak termelő erejéből 
veszt. A hajhagyma egy rendkívüli csodás valami, mely ön
magából termel.

A hajhagyma a fejzsirban székel, hagyma alakú, 
gyönge kis gyökérrel, mellyel csak tisztán a hagyma táplál- 
kozik. A hagyma közepét egy keményebb zsirgyürü képezi

Eredeti ROXO borotvák és élfinomitó kövek egyedül ZAORÁL JÁNOS-nál kaphaftk.
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mely a hajat táplálja s a hagymához köti. Ha a hajszál 
belőle kiesik, vagy kihuzatik, a gyűrű megkeményedik s 
mint hajszál búvik ki a bőrből mely köré a hagyma uj 
gyűrűt termel. De ha beteg a hagyma, akkor a gyűrű nem 
kap táplálékot igy petyhüt lesz s nem tartja a hajat.

Ez a hajhagyma rövid természetrajza.
Jelen cikkemmel teljesen kiakartam egészíteni, a kopa

szodásról irt eddigi cikkeimet, de most is csak elejére ke
rültem s erre még többször vissza kell térnem, hogy teljes 
egeszben feltárhassam e téren szerzett tanulmányomat s ta
pasztalataimat.

Még csak azt akarom megjegyezni, hogy aki nem 
akarja, hogy kopasz legyen, ápolja a fejét. Már a szülőknek 
kötelességük gyermekük hajáról gondoskodni s őket a haj
ápoláshoz hozzászoktatni, akkor majd nem lesznek 24 éves 
ifjak kopasz fejjel.

Szaktársaimnak nem tudom eléggé ajánlani, hogy ezen 
témával, mely bármily hálátlannak látszik is, foglalkozzanak, 
mert csak igy leszünk képzett emberei iparunknak. Különö
sen manapság, mikor minden legkisebb bajt, a fodrász in- 
fiálására togják, iparunknak előnyére szolgál, ha szakszerű 
fölvilágositással megmagyarázzuk a bajt, s kezelés alá vesz- 
szük, mely iparunknak anyagi előnyére is szolgál.

Pau lik  József.

inkább, mivel a kör legközelebb költözködik s igy hivata
los értesítés cinket tudjuk hová küldeni.

Lakást bejelenteni levelező-lapon is lehet.

Kollegiális tisztelettel 
Alrencsó Ferenc

titkár.

Értesítés. Igen sűrűn fordulnak elő esetek, hogy a ta- 
noncot szegődtetni óhajtó főnökök a testületi irodában a 
kellő okmányok nélkül jelennek meg, minek következtében 
a tanonc-szerződés megkötése akadályba ütközik s e mellett 
a szaktársak is hiábavaló időveszteséget szenvednek, mert a 
IV. kér., elöljáróságtól, mint az ipartestületek I-ső fokú fe
lettes hatóságától nyert szigorú utasítás értelmében a jegyzői 
irodának el van tiltva, hogy a kellő okmányok bemutatása 
nélkül tanonc-szerződéseket köthessen. Ismételten figyelmez
tetjük azért a szaktársakat, hogy csakis olyan tanoncokat 
vegyenek fel, a kiknek születési, anyakönyvi kivonatuk, is
kolai, ujraoltási bizonyítványuk megvan, mert csakis ezen 
3 okmány bemutatása esetén van a testületi iroda azon 
helyzetben, hogy a tanoncot szabály szerint lajstromozhassa ; 
e nélkül pedig tanonc n tartani annál kevésbé szabad, mert 
a szegődtetés nélküli tanonc alkalmazás kihágást képez s a 
törvén}' értelmében 40 koronától 400 koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel, esetleg megfelelő elzárással büntettetik.

V egyes h íre k .
S z e rk e s z t ő s é g ü n k  s z e p t e m b e r  hó l-től, 

VII., V ö rö s m a r ty -u t c a  16., f. 6. sz .  a lá  h e 
lyez te te t t  át.

Az önkópzö-kör közgyűlése. Augusztus hó 30-án tar 
tóttá az önképző-kör tisztújító közgyűlését.

Elnök lett: Pauli Gyula, titkár: Mrencsó Ferenc,
jegyző : Kertész József, gazdák : Dömök Gyula és Kovács 
Antal, könyvtárnokok : Bernhardt József és Muth János, fel
ügyelő bizottság tagjai lettek : Nagy Géza, Pap József, Végh 
Imre, Reiter Mihály, Matarits Lajos, Schoszberger Lajos és 
Atlasz Adolf, póttagok : Danczinger N. és Héder Antal.

Igazgatósági tagok lettek : Városy Károly, Mojze Péter, 
Kiss Ferenc, Schrőder János, Cserven Imre, Tobber Ádám, 
Kiffer János, Nagy Sándor, Taugner Ádám, Krenner János, 
Deftert János, Poller János, Szauer Miklós, Schönborn Mi
hály, Hardy Ferenc, Wilhelm József, Schwartz Péter és 
Horváth Ernő, póttagok : Tóth János, Zomborka Mihály,
Heinrich Ferenc, Pucsok László és Várad; Károly.

A lemondott elnököt Paulik Józsefet, lapunk szerkesz
tőjét a közgyűlés az öntcépző-kör iránt kifejtett érdemeinek 
elismeréséül egyhangúlag diszelnöknek választotta.

Szakiskola. Szeptember hó 4-én nyílott meg ipartes- 
tülelünk helyiségében a segéd szakiskola, k elszólitjuk mind
azokat, akik ebben részt venni óhajtanak s még mindezideig 
'nem iratkoztak be, mentői előbb jelentkez?enek. Beiratkozni 
az előadások alkalmával is lehet. Tandíj 8 korona. Előadá
sok tartatnak : hétfőn és csütörtökön női, fésülésből, szer
dán : úri fodrászatból és pénteken : hajmunka és színházi 
fodrászatból. Előadások kezdete este 9 órakor.

Felhívás. Tisztelettel felkérem a t kollega urakat, hogy 
mentői számosabban iratkozzanak be a kör tagjai közzé, 
•hogy céljainkat — melylyel a segédi kar jóvoltát célozzuk 
— elérhessük.

Egyúttal tisztelettel felkérem a tag urakat, hogy lakás
helyiségüket sziveskedjenek mielőbb bejelenteni, annál is

Felelős szerkesztő: Faulik  József. 
Lapszerkesztő bizottság: Joszt Péter és Réthly Árpád. 

Kiadja: Nagel István könyvnyomdája Budapest,
V II., Vörösmarty-utcza 17.

Z K Z o l lé g 'S L  “c l x s lUsz I
Akik egy igen régi jó fodrászüzletet megvenni óhaj
tanak, írjanak x n e f fn y e r e m  cim alatt a kiadó
hivatalba. Szükséges teljes szakképzettség és 2500 frt.

S z á llí to k  s z a k tá rs a k n a k
minden létező haj munkát legjutányosabban és pe
dig kész hajmunkát és nyers hajat. Különlegesség 
francia hajfestékben, mely az ősz hajnak négyszeri 
bekenes után előbbi díszét vissza adja, a bőrt nem 
piszkitja, a korpát feloldja. Egy üveg 2 korona.

JE^.OTnSLTom.y A n t a l ,  bécsi fodrász-terme 
Budapest, Király-utcza 36.

wT
Van szerencsém a t. fodrász főnök és segéd 

urakat értesíteni, hogy VI., Gyár-utcza 5. számú ház
ban (Andrássy-ut mellett) a fodrász-segéd urak 
találkozó helyéül

k á v é  é s  t e j c s a r n o k o t
létesítettem.

Valamint kérem a t. főnök és segéd urakat a «se 
• i géd elhelyezés* irányában hozzám bizalommal for

dulni, mely teljesen ingyenes.
Jó k i s z o l g á l á s  b iz to s ítva .  B i l l iárd .

Pártfogásukat kérve. Kitiinö tisztelettel
B a u e r  Antal

«•»
<•#

<•> i ♦

i
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Uj ta lá lmány
Tudatom a t.. szaktárs urakkal, hogy az eddig is már el

ismert kitűnő

—  A E A B I A  —
hajfestékemet, amely a bőrt nem festi, hanem a hajat 15 
perc alatt a legszebb és legtermészetesebb úgy fekete, 

barna vagy szőke színre festi meg, ezentúl
I k o r o n a  *t «  f i l l é r é r t  á n i o i t o i n .

Veszély Károly fodrász 
Budapest, V, kerület, Fürdő-utcza 5. szám.

« >

*•>
* >
•5*

A t. ez. fodrási és borbély urak figyelmébe aján
lani az általam

is m  Ir ó s iit is f * *
&

név alatt forgalomba hozott bajuszpedrő készítményemet, 
melyet f é m f e d e l e s  ü v e g té g e ly e k b e n  és kimérve 
kilogramm számra árusítok.

Ezen bajuszpedrőt 5 tuczaton felüli rendelés ese
tén a megrendelő nevével s igen csinos cziinkével Iá 
tóm el.

Á  r a  ‘ * * *  té fle|y k- *-5 0 ’ közép k. 2 .20, nagy k. 3 .— 
c t l x  .  tuczatonkint, csinos dobozba csomagolva.

Mintával kívánatra béruientve szolgál :

S I M O N  A U R É L  g y ó g y s z e r é s z
M isz tó t fa lu  (Sz atmár-meaye.)

* *

<•

< *

bfl

cn 
CTJ 
cn
L.

' t i

o
Q .

N y e r i P ö rk ö lt  
kilója

K o r o n a
2.25

C o n tin e n ta l kávé im p o r t  tá rs a s á g .
E -u d a p e o t ,  T7\, X jip ó t - lr ö x v it  1 3 .

Árjegyzék ^ivónál
Az árak Budapesten átvéve értendők
Reklám kávé, Santos faj tiszta 
Superior háztartásikávé tisztaizü 
Jair.aika nagyszemil világos 
Domingő előkelő jó kávé Jávafaj 
Ceylon, Salvador Cuba faj 
Jáva kávé libériában óriás nagy 
Legf. Malabár, vagy Martinik 
Legfinomabb és nagyszemü Cuba 
Portorico, Mocca vagy arany Jáva

Gyöngykávé minden faj ........

t 80 
2.— 
2.20
2.40
2.Ü0
2.40 
2.8<">

2.50
2.75
3.
3.25 
3.— 
3 50

oo
3

J 3.20 tói ; 4-tói 
\ 8.60 ig ( 4.50-ig

Z5
CD
ZZ
r—f-

{

>

"flj

<D

C
o

O

2.40-tói / 2.«0 ló! 
3.60 iír \ 4.50 ig 

Continental tea keverékek 4 koronától fVIj. bb. 
Continental Cacao hollandi gyártmány 5 es 6 kor.ma. 
Continental maláta kávé '/, •/, ko. csomagban72 fillér.

S a j á t  í y á t i c n j a n  y.
4'/, kilós postacsomagokban, ha többféle is bérmentve 
küldünk bárhová kilónként a post.adij felszámításával.

Nagyrabecsült vevőink tájékoztatására van sze
rencsénk megjegyezni, hogy budape-ti raktárunkon 
csakis legfinomabb és legnemesebb kávét tartjuk; a 
forgalomban annyira elterje .t festett mosott é8 pra- 
parált kávék raktárunkon nincsenek. Külföldi raktá 
runkból (legkisebb mennyiség 60 kilo), minden létező 
kávéfaj kapható. Mintákkal szivesen szolgálunk

C on tin en ta l k ávé  im p o rt  tá rsa sá g
B u d a p e s t ,  V., Líipőc-l^önut tü.

H a g e n m a c h e r p a lo ta  n vigRK jn h á /.z a l iz e m b e n

T lefon 8.8.

^ r

<
CD-

3
~G
O

fD.
-s
C/>
cu
cn
SD.
crp

LJPP FEHENG%
—=  n a  Q L 1®  ö z  o  r  u  9

M  &  ❖  9  & * ’* •  '5- ❖  Sfc

EX & £3 -C O  ST = -------

I t in l a p e s i .  IX .,  . l o r o k M a r i - u l c x a  5. a x a iu .
Villanyeröre berendezett borotva homorú mü-köszörülde

es aczelaru raktar .
Ajánlom a tekintetes fodrász és borbély urak részére 

az üzletemben legújabban megérkezett
valóit! itnuol b o ro tv á k a t

melyek saját műhelyemben lettek kiköszörülve franczi;< 
él, félhomoru, vagy egész homoruan darabonként 1 fri 
50 krért bármilyen szélességben jótállás mellett. Úgy- 
szinte valódi angol és franczia haj és szakálvágó ollók 
és gépek. — A vidéki megrendeléseket a legpontosab
ban azonnal, a köszörüléseket pedig 6 nap alatt teljesítem 
jótállás mellett. — A nálam vásárolt tárgyakat nem 
tetszés esetén vissza fogadom kicserélni.

Képes á rjegyzék  kivánntrn  ingyen  és bérm entve. 
,S>30C<X<XXXOOOOOOí XXXXXOC<>COOOOOC<XX>OCOOC<XX

6

Lo n d o n b a utazok figyelm ébe
ajánlom

fodrász-segéd elhelyező helyiségemet.
Állásközvetítés egész nap. Helyiségem a fodrász-se
gédek találkozási helye. Levclbeli megkeresésre 50 fillér

válaszbélyeg.
7 0  Cleveland Str. Euston Rd. W. Restaurant.

'ofctí?

Dreszmam Károly
B U D A P E S T ,

VII., R o t teu b i l le i ' -u tc za  6,a.
Villanyeröre berendezett

homorii-k ö szOr ú ld é jk

M

J

Ha flu
csakugyan elsőren
dű köszörülést óhajt 
borotva-késén, úgy 
szíveskedjék azt 
czimeuire egész 

nyugodtan bekül- 
deui, biztosítom, 

hogy állandó vevőm 
fog maradni.

Weno Sie
einen wirklich erst- 
klassigen Hohl- 

schlitf(unter Garan- 
tie) habén wollen, 
so sémién Sie Ihre 
Rasirinesser ver- 

traueusvoll anmeine 
Firma und ich bin 
überzeugt, dass Sió 
dauernd meineKun- 
de bleiben wérdén.

-S

Ajánlom

f  LEGNAGYOBB ACZÉL RAKTÁRAMAT.
Képes árjegyiékksl

m
in
7.P)

kívánatra ingyen 
és ber-

mentve szolgálok
^  m
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Első és legrégibb délnémet

MŰ ES BER ETV A  KÖSZÖRÜLDE
J O S E F  H E L L E R ,  M Ü N C H E N

RUMFORDSTRASSE l  a

LeHnaSgnbb raktár '1 2 ,  Z , “ S T
Sz. K. fi. Sz. K. Ml

1 Széles fekete nyéllel 2 15 13 Beng-all 7. széles . . 2 15
2, 7, széles „ Cflo 2 15 15 Bengall '/* széles ff . 3 15
3 Széles finom fekete „ *-*> 2 60 43 Bengall koszorúval 7." sz. 3 30
4 7, széles >—t_2 60 18 Pfoifen 7. széles ff 3 —

6!'/• széles ff 3 31 Jós. Elliots 7. széles . . 9 10
7 Széles ff lapos nyél -l 3 60 14 Jós. Elliots 7, széles ff . 3 —

8 7, széles ff „ 3 60 38 S. Pcarson & Oio. 7, széles 2 40
9 Széles ff „ 4 15 19|S. Pcarson & Cio. 7i .. ff •3 10

9 7, 7, széles ff C; 4 15 48 Johnson 7 csillag . . . . 2 15
11 Wiener Schaberl r 3 — 34|Johnson 7 csillag ff 7, szól. 3 20

X ö s z ö r ü l é s i  átra-lc:
K. fill K. fill.

Borotva, uj él köszörülése _ 60 Beretve, uj, vastag, ho-
» franczia ........ — 60 moru ........ ... ... 1 -
» homorú köszö

rülés ............. 70 Minden o lló .................. 40
» vastag vagy ki- » uj csavar ........ — 25

csorbult homorú — 85 » haj vágógép 1 20
Valamonnyi uj beretva franozia köszörüléssel is szállittatik, a 

régi beretvák, hájvágó ollók és hajvágó gépek köszörülése legrövidebb 
idő alatt és legpontosabban eszközöltetnek.

Valódi franczia hajvágó ollok legfinomabb „Pierron" jegyűek 
4 kor. 15 fill.-től feljebb Német haj és csiptetö ollók, úgy mint min
den nomii haj- és szakálvágó gépek.

Sárga és zöld lehúzó kövek, lehúzó szijak, valamint különféle 
fodrász eszközök. Teljes üzleti berendezések.

Elsőrangú mintaterem saját házamban.
Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek.

FLASNER LAJOS
Első magyar villanyerőre berendezett borotva ho

morú köszörüldéje és aczel áru raktára

B u d a p e s t, V ili., J ó z s e f - k ö ru t  17.

—
Van szerencsém a tisztelt borbély és fod

rász uraknak b. tudomására adni, hogy aczel 
áru raktáramat sokkal megnagyobbítottam, en
nek folytán a legfinomabb angol borotvákat 
tartom raktáromom, melyek saját műhelyemben 
lesznek köszörülve. Ara drb.-ként 2*80 fill.-től 
kezdve felfelé. Haj- szakáll-vágó ollók, melyek 
a legfinomabb aczélból készítve és kéz által 
kovácsolva vannak, melyek a leghíresebb an
gol, franczia és solingeni gyárakból vannak 
raktáromon.

Azon kívül raktáromon tartok mindenféle 
legjobb haj- és szakái vágó gépeket, úgymint 
Bariquand & Marre, Juwel, Comfort, Ideál, 
Koh-i-nor, Atlasz és Dalila. Az említett Dalila 
haj- és szakálvágó gép, melynek Bariquand & 
Marre a gyárosa és a legutóbbi találmánya és 
jelenleg a legjobb és a tiszt.lt borbély- és fod
rász uraknak legjobban ajánlom, azért, mert 
a Dalila gép könnyű járása által munkaközben 
az ember kezét nem fárasztja.

Nagy választék belgái olaj fenő kövekben, 
úgy mint fenő szijak (gurtni), köröm csipő, 
köröm reszelő, stb.

Minden nálam vásárolt szerszám jó mi
nőségéért jót állok, a meg nem felelőt vissza 
veszem és kicserélem.

A legújabb haj- és szakáll-vágó gép kö
szörülő gépet kaptam, melylyel azon célt értem 
el, hogy ezentúl a haj- és szakáll vágó gé
peket olcsóbban jobban és gyorsabban tudom 
köszörülni.

K » M c ö r i i l é » i  á r a k  t

Egész homorú . . . .  1'20 fill
Fél homorú..................1.20 «
F ranczia......................1.20 »
Borotva uj él . . . —.60 »

Haj vágó o l l ó ...............50 fill
Szakáll vágó olló . . .  50 »
Haj vágó g é p ...............80 »
Szakáll vágó gép . . . .  80 »

Fodrász segédek állás elnyerésre ajánltatnak, úgy helybe ni, 
valamint vidékre, tekintettel nagy ismeretségemre.

Képes árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve
küldök.

Solingeni aczélárugyár ,,Hpe"

Itanu i1 M. S í  Kolozsvár.
1 részére Á

A t. fodrász és borbély urak részére 

gyártmányait a legszigorúbb nagybani 

gyári árakon szállítja.

Árjegyzék kiiánatra ingyen és Mrnentve. beretváit, ollóit, haj vágó gépeit 
stb. kitünően, jótállás mellett 
óhajtja köszörültetni, forduljon 

bizalommal fenti céghez. 
Legolcsóbb bevásárlási forrás 
mindennemű elsőrangú acélké- 

szitményokből.
Vidéki megrendelések pontosan 

eszközöltetnek.

T * T e r
seine Basirmasser, Scheeren, 

Haarschneide-Maschinen etc. vor- 
züglich mit 6arantie geschliően 
habén will, dér wvnde sich ver- 
trauensvoll an obiger Firma. 
Bili gste Einkaufsquelle in 

siimmtlichen I-ma Stahlwaaren. 
Provinzaufriigo worden prompt 

eft'ectuirt.

• villamos erőre berendezett mű- és beretva homorú-köszörüldéje J
J BUDAPEST, VII., Klrály-utcza 78. szám. J
♦  ♦
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//?0/?/~8Efí^DUirfoROr^HOMORÚ^ köszörülő műhely 

' f S  SAJÁT GYÁRTMÁNYÚ A CZTIARÚK TÁRTÁRA.**
//. ^

• f

Gyári raktár, a leyjoíi Angol Német, Tranczia, és Svéd aczéiárúkbói. v ——r
Szabadalmak tulajdonosa, kfa/yj/r, Tárnia, Rémet birodalmiminbvédjejj, I 1
«  Őszir. szab. J

Képes árjegyzékkel •
kívánatra ingyen és bérmentve •

szolgálok.

Vili. kér. §áiro$$-iitczii D.
Trste unjarisde Ris/rmesser hobhcbkiferei mii eieclriscben betríeé.

layer von SfLBSTor/euyien Slai/waaren. und fabrils lije r 
ausden késién fny/isc/err, Oeutsc/en, franczösischen u. Svédischen dlahlwiareüt

inAaóer von A  Rop. űstr.palente u. Deulscbeo Retek musfersekute. ^

Kitüntetve h párisi világkiállításon lí'00 

ezüst érem.

Van szerencséin az igen tisztelt föd- * 
rász uraknak b. figyelmükbe ajánlani az ál- ♦ 
talam feltalált (Non plus ultra) törv. védett * 
h a j-  és szakálvágó ollót, melynek előnyei ♦ 
a következők : a nikkelezett fogantyúk ki- ♦ 
tűnőén kézhez állók és vágás közben össze* 
csattanó pontok laposak, még pedig az egyik* 
észe gummivai van ellátva, úgy hogy vágás* 

közben teljes csöndben működik és a ven * 
dégre annyira kellemetlen és idegességet elő-* 
idéző csaltogtatás teljesen ki van zárva. * 

Ezen olló a legkitűnőbb angol aczólbólj 
van kovácsolva és a vágó pengék igen jó, J 
tartós élitek, laposra vannak köszörülve, a j 
mi felfelé hajvágásnál a legjobbnak bizonyul. J 
Ennek alapján ezen ollót a legjobban ajánl- J
hatom és a következő árak mellett szállítom J

♦

18 cm. hosszúságban 3 kor (10 fill.J
18V, „ „ 4 „ — „ ♦
19 „ 4 „ 40 „ J

Nyom. Nagel István

uoaocB lem aurazoit borotvák

..... . V. ke«k,„, 3 kor. 20 fiú •/. f,Uk™k^^ “/  ko“ 40 f f f i i !? , 8
____________________ KÔ • bu ®/n széles 4 kor.
könyvnyomdájában, Budapest, Vörösmarty-utcza 17.




